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Késiratok nem adatnak vissza.

A megalkuvókhoz.
Ti nagy urak, pipotya legényük!
Kékem ágyán hiába beszéltek- 
•A 'em, törődöm én főbbet veletek,
Kik gyávák és léhüfők lettetek.
Jósol/átok akármilyen nagy bajt, 
Hazad jutok, — nem féltem a magyart.

Mkuv ástok’ nem lázit ja vérem, 
Kelteteknek az okát sem kérdeni, 
ltégI nóta, mely soha nem évül, 
Kincsen haza konkoly, szemét nélkül, 
lla titeket önzés bűnbe is hajt,
■ I sírban is imádom a magyart.

Teli serleg s hegedű szó mellett,
Mit gondoltok, hont menteni lehet? 
Ismerjük a,z ilyenfajta mókát,
Jobb szeditek egymás cókját-mókját, 
Mert az éj már nem igen soká tart, 
Látjátok -e? ébredez a magyar.

Csak volt, de már nem csorda e nemzet, 
Melyet az orránál fogva vinni lehet. 
Oh, nem urak, lehullott az álca, 
Felettetek ketté tört a pálca.
Szavatokra a nép többé nem hajt,
K eni lehet már ugratni a magyart.

■ \‘em ti szereztétek ezt a hazát,
• Helynek elhagytátok az oltárát- 
Nézzétek a redős arca népet,
Mely a honért ki a síkra lépett,
Ott van szív és ott van megedzett kar, 
Olt az erő, mert mindegyik magyar.

Elég volt a cirkuszi bohózat, 
Gyöngéink csak az elmúltban voltak, 
Tisztán látunk, ösmerjük az utat, 
Melyen sajkánk ki a révbe juthat, 
És titeket a megvetés takar,
Ha majd ítél a nép, amely magyar.

Schön Sándor
kesztyű, kötszer és orvosi müszertára
Debreczen, Piacz-utcza 12. szám. (Stenczinger-ház )

ifj. Sz. i.

Újdonságok tavaszi
kesztyűkben. 35!

Az első Trieszti Cognac 
párlati intézet (Destille- 
ne) CAMIS és ' STOCK 

BARCOLÁ BAN. 
TRIESZT MELLETT 

ajánlja belföldi psy-cogiac-ját mely íranczia módszer szerint készült és az általános ausztriai 
gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
1 í palaczk 5 kor., ‘/s palaczk 2.60, 10 palaczk rendelésénél 10% 
engedmény. Kapható Debreczenben: Bán Kálmán, Deutsch L., — 
Váray J., Félegyházi János, — Máyer Jenő, -— Komlóssy L , 
Party Ferenc, Rotli Antal, Tóth Kálmán, Merkli Ferenc cégnél.
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Személyi hir. Kovács József polgármes­
ter, — megtörténvén a közgyűlés — 3 napi 
távoliét után macsi birtokáról, megfogyva bár 
és törve is hazaérkezett.

Eötvös Károly a nagy kriminalista hű­
ségesen kitart Bánffy mellett! Ebből is lát­
szik, hogy a Bánffy-párt kriminális helyzet­
ben van.

Hock János kilépett a Bánffy-pártból;
— úgy látszik, szeretne belépni a Lipótvárosi
— plébániába!

Sajátságos világot élünk, a vallás és 
közoktatásügyi minisztérium minden rende­
leté — Tószttal végződik !

Pauszt Elek — a nemzeti ellenállásban 
kifejtett buzgóságáért megkapta a jutalmát: — előlépett a 
VI. rangosztályba ! Az ő fizetési pótléka nem abból a bi­
zonyos 665 koronából került ki!

Eisenmann Oszkárt pénzügyi tanácsossá tették. Ilyen 
válságos időkben ez a kitüntetés — nagyon kétes értékű.

Aczél Géza legújabb névjegyén e szavak olvashatók : 
a jegyzőkönyv hitelesítő küldöttség tagja.

Városunkban is feloszlott a Bánffy-párt. Ez magában 
nem lenne nagy dolog, hanem Kőrössy Kálmán roppant 
nagyra akarja felfújni az ügyet. Érthető: — a kicsinyeknek 
minden — nagy.

Már a pápát is belevonták a politikánkba! Fájdalom.
— de úgy van, hogy bizony a mi ügyeinken már az — 
imádság sem segít!

Báró Bánffy Dezső meg van elégedve magával! Tü­
relmetlenül várja, hogy mikor hívják meg Berlinbe — bi­
rodalmi kancellárnak! Szegedi levelével igen sok embert 
becsapott — még önmagát is.

A tartalékos tisztek egymásután adják be lemondó 
leveleiket. Ez a mostani derék kormány követhetné a sok 
dicső példát.

Andrássy Gyula gróf lemondott a tiszti rangjáról. 
Ilyenformán a miniszterelnökségnek még a reményéről is 
lemondhat.

A római pápáról szóló híreszteléseket még egyáltalá­
ban nem cáfolták meg. íme — néha a hallgatás is lehet 
rosszakaratú.

Az ex-lexben mindent miniszteri engedéllyel csinál­
nak. Nagyon megszorulhatott a kapca, ha most már a pá­
pai engedélyre volna szükség.

Józsa Vince szeretne római pápa lenni, hogy szol­
gálatot tehessen hazájának.

A harmadik kerületben készül valami, Pápav János 
még a dalegyleti próbákra sem ér rá elmenni, a fontos 
ügyek miatt; — vájjon ki akar ott abban a kerületben is­
mét megbukni ?

Kovács Gusztáv ügyének elbírálására idegen bírósá­
got delegálnak. A debreczeniek a volt megyefőnököt ugyan 
helyben hagyták, — de ebbe a biróságcserébe méltatlan­
kodva mennek bele!

Dr. Burger Péter a városunkban hatalmasan meg­
izmosodott antialkoholista egyletet újra szervezi, s ez alka­
lommal az elnökségről lemond, hogy helyét a kiváló szak­
értőnek — Simoniig Istvánnak adja át!

A debreczeni hölgyek nagyon neki buzdultak a ma­
gyar iparvédelemnek, különösen nagy buzgalmat fejtenek ki 
a gyermektelen hölgyek! — félünk, hogy ez a vállalkozásuk 
is meddő lesz.

Fejérváry békeklubbot akar létesíteni! Sokkal oko­
sabban tenné, ha már végre-valahára a békét létesítené.

Kibővítik a kórházat! Ideje, hogy bővüljön, ne 
csak mindig az igazgatók címei bővüljenek.

A négy-évszak főpróbáin nagyon jól mulatnak a szín­
falak mögött a szereplők. Érdekesebb is lenne, ha ezeket a 
szinfalmögötti jeleneteket adnák elő a darab helyett.

A városi tisztikar megjelent a közgyűlésen, de a polgár- 
mester nem. Sajátságos dolog, hogy a jóban nem utánozza 
a tanács a polgármestert.

Vecsey Imre nem lett még főispán. Pedig a szoká­
sos előfeltételek is, meg a rátermettség is meg lenne.

Oláh Károlyt megoperálták, mégpedig sikerrel. Hazug­
ság azonban a hir, hogy nősülni akar. Ennyire nem ope­
rálták meg.

Balthazar tiltakozását Veszprémy Zoltán jegyzőkönyvbe 
vétette! így lett ebből is Írott malaszt.

A megyei tisztikar várni fog egy darab ideig, hogv 
nem kivánnak-e tőlük valami különösebbet. 5 ha igen — 
akkor, nos akkor — újra leszerelnek.

A 19-es számú fiáker megunta a királybiztosi bérlet 
dicsőségét. A lovai úgy megszokták a huszár kíséretet, hogy. 
azóta Vilmos huszárok nélkül egy lépést sem akarnak tenni.

A 22-ős fiáker pótolta a régi 19-est. Azóta a sze­
gény fiákeresnek fucscsa van csakugyan, mert hát 22 
csakugyan fucscs.

A Temetkezés-Egylet bált rendez. A rendező bizott­
ság azonban ez utón szólítja fel a közönséget, hogy a 
Szuppé csárdásnál ne kiabálják azt, hogy:

- Csuhaj! Sold se halunk meg.

Vaczak András
tapéntatos intézkedései a városi közgyűléskor.

Megtiltatik az úrnak, kírern, 
hogy a kordonyon bellii lípjík.
A királi fő-fő biztos úr személji 
biztosságát víggyük jelenlegesen, 
osztán így hamarosan lövök, ha 
szófogadással nem teccik lenni.
— At ég egyszer kírern, tessen a 
kordonyon belül húzódni.
Na hát mosmán lövök. Punnn!
— tie-he-he! —Alegteccett ijedni 
ugvi ? Pe'ig golyó sincs benne.
— Csak úgy izének tartjuk eztet 
a levorvert .. hogy is monggyam 
na . lendőri tekintéji eszköz­
vénynek, teccik tudni.

— Elibe! — Fogják meg 
aztat a cokilistát. Csípjc nya­
kon mán kírern. -— Aszonta, hogy 
én vettem vót le a Petőfi co- 
borrul a szallagot. — Na mán 
elment. Pe'ig nem én vótam, 
tessenek meghinni.

Ne tolakoggyík ídes ga­
lambom, mer' kinytelen vagyok
erősebb nyomatíkkal fellípni önkegyeddel szemközt. Na hát az ír is 
felirom a nevit. Fiun lakik ? — Hát a házszám ? Elten, cílzom mán 
aztat a házat. — Hát ezeknek utánna este fele nízztk ki a kapuba, 
ídes szívem, nter’ ott leszek. Mír-e ? - He-he-he ! hát csak azir,
hogy na.

Szíp egy hogy kolléga úr, bijon Isten. Elltpek hozzá 
fájerunt után. — Szógája kolléga úr.

v>m -Mát

1f«M divat-, kalap- és fehérnemű üzlet. Békés Lajos Debreczen, Piac- 
"* • utca 44., dr. Ujfalussy-ház. Angol női blúzokat, férfi fehérnemű- 
eket és kelengyéket mérték szerint legszebb kivitelben készít.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyi tási 
műterme, Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratánál.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítményen között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debreczen, Kossuth-utca 6.
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Szatmármegyei borsszemek.
Nagy László királyi biztos lesz. - Akkor azután nem 

lesz szabad róla semmi sértő dolgot Írni. Sebaj! amit 
csak lehetett, eddig úgyis elmondták már róla.

Meszlényi püspök műtárgyaiból külön múzeumot ren­
deznek be Szatmáron. Nem lehetne ebbe a múzeumba vala­
hogy becsempészni Nagy Lászlót, Kristóffv kedvence alá­
írással!?

Demidor Náci, az előnyösen ismert dalárdista, 
mint főkapitány, legújabb zeneszerzeményét a megyefőnök 
urnák ajánlotta ,,!esz még a kuvaszra dér“ jeligével

Kemény Emil főispáni titoknak uj névjegyeket készít­
tetett, melyre a gyengébbek kedvéért rányomatta e sokat 
jelentő szavakat is : a Lojsi bácsi fia. E szavak nem kvali­
fikációnál is jellegűek.

A megyefőnök királyi biztosságával egy más előlép­
tetés is kapcsolatban van, t. i. Kemény pénzügyigazoató 
lovasitása. Mondanunk sem kell, hogy ez csak részletkérdés.

Gyermekszobából.
Gy.: Aki disznót vesz, az mit csinál ?
A.: Leöleti és lassanként megeszi.
Gv.: Dehogy, - tegnap este a huszonegyben Stern 

bácsi disznót vett és — elvesztette a bankot.

Gv.: Mamuka, mutasd a függődet.
A.: Miért ?
Gy.: Megkeresem benne azt az iigvet, ami tegnap este 

-- függőben maradt.

Mihály bácsi híradásai.
— Itthon van-e már a polgármes­

ter, öregem ?
— Megírkezett, kírem, de nem 

lehet bemenni. Imátkozik. Hálát ád a 
jó Istennek tecik tudni, hogy a’ újság­
író urak jelenlegesen nem rántották 
le rn 1 la a 48-as becsületet.

— No, mit ettek-ittak József nap­
ján öregem ?

— Hát bijon nagyon víkonyan
eresztettík a pógármester urék. Ebídre - ____ _
napfíny_ vót hó lével, vacsorára meg szípszó. Bijon fukar 
ember ű, kírem. Bezzeg másként vót Boda ur idejében !

Bihari pontok.
Drótnélküli táviratok Nagyváradról.

Nagyvárad elkeseredetten harcol, de ne higyjtik azt,
bogy a nemzet jogaiért! — Óh nem — csak a tizedik pa­
tikáért!

Március idusán Nagyvárad is ünnepelt. Az utolsó napjait élő, 
öreg fekete Sas szállójában, nem lehetett volna egy zsandár-szuronyt 
e,eJ'en'; olyan tömve volt. És Hlatky Endre, uramfia, a Tiszák lájb- 
gardistája olyan tüzes beszédet mondott, hogy a kuruc Dőry doktor 
megijedt : hátha letartóztatják izgatásért ezt az embert. Mikor dörge- 
t ebnes beszédében Hlatky azt hangoztatta, hogy ebben a pillanatban 
minden válaszfalnak le kell omlania, vén Hilling er Lipi bátyánk, a 
oas bérlője, rémülten kapott a fejéhez :

, Sömá, mit minden beszél a nagyságos Bandi ur ! ? Csak
11 “'8 ]c ne omoljanak a falak, amig én itt árendás vagyok. Aztán : 
a rnindenható Isten hallgasson meg tőle a kérést. Ómén !

Gábel Jakab március 15-én elvtársai körében izzó 
szavalatot? tartott! Saját költeményét szavalta el Petőfi Sán­
dortól ezzel a címmel - Lúdtalpra magyar!

Méltán meglepte a katonavárosi patriótákat, akik a márciusi 
ünnepen megjelentek, hogy Gábel Jakab nem volt ott a szabadság- 
lakomán. De Tóth Dezső megmagyarázta, hogy a derék pátriárka 
elvből nem jár vacsorára. Csak Gábel-früstükökön vesz részt.

A hazafias tűz egyébként hatalmasan elragadta az embereket. 
Mikor Sulyok István, a gyönyörű bariton hangú tiszteletes a kor­
mányt szapulta, Löwenstein Zsigmond, aki a nagyváradi haladó­
pártnak egyszemélyben elnöke, alelnöke, igazgatósaga, végrehajtó- 
bizottsága és végtagja fenyegetőn ordította: Pribékek ! Hóhérok ! 
Hazaáruló darabantok ! De a saját hangjától olyan vérszemet kapott 
hogy most a Waldman szemorvos szanatóriumában ápolják.

Rimler Károly polgármester ur nagyon gyakran fel 
szaladgál Pestre Kristóffv informálására!'Ha jól sejtünk, 
talán már polgármesteri mivoltában is megkapta a kormány- 
biztosi — jelleget!

A villamos vasút igazgatósága a következő sorok közlésére 
kerte tol lapunkat: Az a hir. hogy a nagyváradi villamos vasutat 
193.-1 november havában helyezzük forgalomba, légből kapott, minden 
alapot nélkülöző koholmány. A közönség megnyugtatására kijelentjük 
hogy a gyors tempójú munkálatok befejezése után az uj közlekedési 
eszközt már 1933 október hónapjában átadhatjuk a forgalomnak.

Huzella Gyula szenvedélytől izzó szónoklatot akart 
tartani március 15-én, de a dicsőséget átengedte Frankó 
Endrének, aki megelőzte az — akarásban! így aztán nem 
lett egyikből sem semmi!

A vezérlő-bizottság feloszlatása nagy szenzációt keltett. A 
kormány elhatározását követő napon Somogyi színigazgató kérvény­
ben fordult a mértékhitelesítő hivatalhoz, hogy oszlassa föl a szinügyi 
bizottságot és szüntesse be a működését, mert hatáskörét túllépte, 
mikor a színház dolgaiba avatkozott. Hasonló kérvény érkezett a 
Malbisch Arumim egyesülethez s ezt Szarvasi Soma nyújtotta be, 
aki a bagatel! bíróság feloszlatását kéri, mert a végrehajtó hatal­
mat megillető jogokat gyakorolja. A réti népkörben feszült érdeklődéssel 
várják a hatóságok döntését.

Panzauer Józsi kijelentette baráti körben, hogy még 
akkor sem menne el — forradalom esetén — katonának! 
ha minden második katona —markotányosnő lenne! Vagy 
talán épen ezért nem!?

A Fekete Sas eladása megtörtént. Most a szerződést szöve- 
gezik. A bizottság nagyon skrupulózus és különböző kikötésekkel 
nehezíti az ügy elintézését. így Vucskics Uvula főur ki akarja kötni, 
hogy az uj palotában kóser traktért ne nyithassanak, Farkas Izidor 
meg az általános választói jogról való nézeteit és a hadi érmét köti 
ahoz a föltételhez, hogy rituális gőzfürdőt rendezzenek be. Karait 
Kálmán fontos feltételnek tartja, hogy a város az összes ingóságokat, 
a poloskákat sem véve ki, magának tartsa meg.

Bozóky Alajost annyira felizgatta a Fekete-Sas immár 
letárgyalt ügye, hogy a napokban már majdnem saját­
kezű leg verte le azt a bizonyos kétfejű sast a katedrába 
homlokzatáról — persze álmában !

Bihar megye helységneveit most magyarosítja a régészeti 
bizottság. Azt mondják, azért van erre szükség, hogy ha katonákkal 
szedetik az adót, a magyar honvédek könnyebben' odatalálnak a 
hegymögi kis falukba.

Szegény Hillinger Lipót, még mindig nem tudja mi 
lesz vele! Majd csak akkor értesítik, ha már a régi 
Fekete sas újra felépült.

Szegény Natália királyné! Nagyváradon is sajnálják! Hal­
latlan, egy királynét kitiltani! Ilyen a világ! Külföldön kitiltják a 
királynékat, Magyarországon betiltják a gyűléseket, Nagyváradon meg 
letiltjáK a színészek gázsiját. Talán ez a legkellemetlenebb ?

Hlatky Endre beszámoló helyett felkért bennünket 
annak publikálására, hogy ő megválasztása alkalmával egész 
egyszerűen elszámolta magát. Mandátumát ugyanis nem 
egy röpke évre vállalta. Választói bizalmára azonban to­
vábbra is — számit! Ennyi az egész!

Bihar megye tiltakozik! Mégis csak tiltakozik. De hiszen 
mindig tiltakozott. Eddig az ellen tiltakozott, hogy belevigyék a 
nemzeti küzdelembe, most a kormány magatartása ellen tiltakozik.
De haj, milyen óvatosan, mintha Rudnay elnöklése alatt a királyi 
biztosok szövegezték volna a tiltakozását.

A. : Barátom, annyira el vagyok keseredve, hogy eliszom 
búmban az eszemet!

B. : Lehetetlenség! Azonban kijelentem, ezzel nem a 
borbiró képességedet akarom kétségbe vonni!

«
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SzigÜgeti-szinház
(Nagyvárad).

Tóth Eleknek a Cyrano előadása óta nagyon felment az ázsi­
ója a hölgyek előtt! Nem is annyira a játék, mint inkább — az 
orra miatt !

Tóth Eleknek nyilván a váradi hölgyek adatták a babérko­
szorút! Ha jól sejtjük, ennek a babérkoszorúnak virágnyelven az az 
érielme, hogy ha valóban olyan termetes orra van, akkor ne 
nyugodjék babérainl (Farkas Izidor irigyli a sikert.)

Egy közismert karhölgyhöz így szólt Farkas Izidorr a Cyrano 
előadása után:

— Nézzen rám nagysád, (megtörténik) látja az orromat?
— Igen! — nos?
— Tessék tudomásul venni, hogy az én orrom nem lágy vi­

aszból van!

Borsodmegyei fricskák.
Dr. Kazay László egy röpiratot szándékszik kiadni: 

„Néhány szó a helyzethez“ cimmel. Őszintén mondjuk, kár 
a nvomdat'esték azért a nehány szóért Kazay ur.

Brezovay András bá' kezdi magát beletalálni a hely­
zetbe. Tiszti értekezletet hiv egybe, viziteket tesz, sőt a na­
pokban tiszteletére kocsonya-estélyt is rendez. Hogy ki lesz 
a kocsonyában a béka ? — magától értetődik.

Mozgolódás észlelhető a miskolezi színház kardalosai­
nak jutalomjátéka rendezése körül. Bizony felkarolást is 
érdemelnek, pláne a karba való hölgyek.

Óh, azok a férfiak!
Idácskát a sétatéren 
Egy ur szólítja ekepen:
Ugyan, ugyan ne habozzék!
Ida felel; Eh, távozzék!

De a férfi állhatatos,
S mondja, hogy a kéz kezet mos, 
Idácska ám nem. vesd el,
Tova siet gyors léptekkel.

S hogy az az ur nyomába ér, 
Egy másik urat esdve kér:
Óh. uram, ha ön férfi s mer, 
Ezt a rut embert verje el.

De a másik szólt eképen: 
Higyje, célszerűbbnek vélem, 
Hogy ha vesztét nem kívánja, 
Jöjjön velem egy teára.

Férfi, fiú s gyermek ruhát Gerőnél kell vonni, Tv,. 
Mivel olcsó árakat csupán ott lelet elérni; I í
Főtéren a mostan épült Fischer-liázban árulja, I Vy f 
Hová meg is érkezett már a tavaszi áruja. *

£]-!{ debreczeni ernyőgyár Tavaszi és nyári idényre ajánlom dús 
»W» válaszéiul saját készítmény ii raktáramat eső-, nap- és csipke­
ernyőkben dús választék, olcsó, szolid árak melleit. Javítások és 
áthúzások gyorsan elkészíttetnek Merkler Soma ernyőgyárában. 
Debreczen, Piac-utca 50. szám, Szent-Auna-utea sarkán.

Szomorú.
— Nos, boldogok vagytok a házasságban ?
— Még igen.
— Még ?
— No igen, mert még kétezer korona meg van a 

boldogságból.

Máramarosi sókockák.
Zilahy Gyulát ünnepeltük a Szilágyi István-körben. 

fia társulata is olyan kaliberű, mint Zsiil akkor igazán 
meg leszünk elégedve. Félünk, hogy ezután az ünnep után 
is hétköznapok jönnek.

Somogyi Feri március 15-én állítólag egy hazafias 
tósztot mondott. Akár mondott dikciót, akár nem a lényeg 
az, hogy Somogyi tenni is tud — ha kell

György Endre Algeriraszban volt. Természetesen, 
az ő ottléte semmi befolyást sem gyakorolt — az algeri- 
raszi kérdés megoldására.

Enyhítő körülmény.
Fürdőtulajdonos: Kérem úszómester ur, hogyan enged­

heti meg, hogy azok a nők a legveszedelmesebb helyen 
fürödjenek.

Úszómester: Bocsánat, azok a nők egytől-egyig - 
anyósok.

íF'ÓT v' ''‘Ó-T?''

íSSSSSgsjss)'' fc

t)ebreczeni színház.
Hát mégis csak szimehozatja Zsül a Sárga csikót. Nem igaz, 

hogy a főszerepet a 19-es számú bérkocsi egyik gebéje játsza!
Szakács Andor Hamletje levettette velünk a hamleti kétke­

dés köpönyegét. Már nem kételkedünk — művészetében !
Zilahy Pali játékával kapcsolatban azt olvastuk egyik kriti­

kában, bőgj- a mamája sajátságait örökölte! Nem tudjuk, hogy ez 
hízelgés vagy gáncs akart-e lenni ?

Zilahy Gyula elhatározta, hogyha a szinügyi bizottság még 
sokat okoskodik vele, maga helyett Pali fiát fogja a delegálni a 
gyűlésekre: Akkor beszéljen Szenkirályi Tivadar!

Zilahy Palival — a Józsi előadások óta — meggyűlt tanárainak 
a baja 1 Mindig a — súgóra hallgat 1

Hunyadi László helyett II. Rákóczi Fercnczet adták március 
15-én. Az előadást Herczeg János is végig nézte és emlékezvén a 
január másodilti eseményekre, azt súgta szomszédainak, hogy — ezt 
a darabot őróla Írták 1

Almássy Lola bár meggyógyult, még nem bírja az — Őrnagy 
urat! Ezért maradt el egy héttel későbbre az Őrnagy ur szinreho- 
zatala!

Iskolában
Tanító: tiol van az olvasó könyved Keserű Jóska ? 
Jóska: Nem tudom tanító ur; de... de kérek 

negyvennyolcórai halasztást.
Tanító: Majd máskor. Nem vagy te polgármester. 

— Dűlj meg csak akasztófára való.

A ..Harmat pouder' az arcporok gyöngye! Készítő Miiiá- 
lovits gyógyszertár Debreczenl-en.

A korlátlan kimérés előtt 
Gazdátlan ló áll egész délelőtt. 
Gazdája patikus, igy tehát érthető. 
Hogy a ló gazdája mért nem kerül elő.

MahVAT ^ru^c Kardos Lázzlónál Debreczen Kossuth-u. !). Valódi 
tzepességi len vásznak, asztalnemiiek, törlők. Besztercze- 

bányai pokrócok. Rózsahegyi és iglói pamut vásznak Szekesfehéi- 
vári kék vásznak és kartonok. Helybeli készitményü cérna és 
selyemgombok, fa függönytartók Saját készitménylifehé rnemüek. 

matrácok és paplanok.
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Uj párfalakulások.
Szávay Gyula meg alakítja a bankpártot.

zárásá™imény MÓr “ kÖZjeg)'Z5 jelültek Pártiát Sáray Bertalan ki-

1 r ^as0ss György a bőrbajuszu pártot, mint szövetkezetéti Heti 
befizetések a Mihalovics-félo cívis bajuszpedrőre fordittatnak!

Simonffy Pista a Burger Péter ellenesek pártját mint önse
gelyzo társulatot! (Eddig 15,000-en jelentkeztek.) J ’

. ®r- BarSel! F®ter a közismert antialkoholista pártot! (Jóllehet 
a felhívás mar o evvel ezelőtt k,bocsáttatott, nyilvános jelentkező még 
egy sem akadt a titkos parttagok a Kereskedelmi Csarnok pezsgő 
term eben tartják hetenként szombaton az alakuló értekezleteket 1 
... . Vince a politikailag tisztánlátók pártját. Ez ideig csak
Marton lvalman jelentkezett. J

L- Nagy Bálint a soványuk pártját. Rendes tagokként jelent- 
keztek Peter Gábor, Jobbagy Janos, Benes testvérek, Derekassy Ist­
ván, \\ olatíka Nándor, Szikszay Gyula és Burbuly Péter

Vetesi Belus a magastermetüek pártját. Válasz.mányi tagok 
lettek: Szogyeny János, \ ecsey Zoltán, Szabó István, Jász! Viktor 
es meg masok!

(Folytatjuk.,!

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Widovich kormánybiztosjelölt azzal a fenyegetésével 

hallgattatta el az ellene irányuló támadásokat, hogy a leg­
jobban békétlenkedő nevére változtatja előnevét. A hir hal-, 
lattára még Bory is lejebb hagyott a tűzzel.

Somogyi Gyula, amióta királyi tanácsossá lett nem 
szerepel a közügyek terén. Talán az adandó tanácson gon­
dolkozik?

Kertész Bertalan a közrendészeti szabályrendelet 
megerősítése óta az ismeretes rendőrmondást Így idézi ■ 
(Köz) röndnek muszály iönni.

A nyíregyházi uj lap „minden héttőn“ megjelen, még 
az esetben is, ha valamelyik héten, véletlenségböl kétszer 
fordulna elő ez a nap.

A Bessenyey-kör ápril 4-ediki estélyén báró Feilitzsch 
egyesületi elnök is szerepel: Hattyúdalával.

Vl-ik gyógytár engedélyezését kérte Heisinger Viktor, 
aki gyógytárat „Halál ellen nincs orvosság“ jelszóhoz ci- 
meztetné.

Március 15-én lószemle volt a 14-ik huszárezrednél. 
Póttartalékosok felett úgy sem tarthatták ezt meg, legalább 
a lovakat és a vállalkozókat szemlélték meg.

A megye lakosságát minden „Csöppség“ felizgatja, 
hogy ha Zilahi rejtőzik mögötte.

Nagy Imre a törvényhatósági gyűlés után felolvasást 
tart arról, miként lehet keresztül vinni a tisztviselőknek 
hogy „a káposzta is megmaradják, a kecske is jól lakjék“.

Szolnok város köszönőiratot intézett az ipartestülethez, 
mivel a tagok márczius 15-én egyre a „szolnok“-ot éltették.

TJjfehértón Hevesy színtársulata a bátyú-bálra nagy­
ban készül. Igaz, hogy derék színészeink ez alkalommal 
nem kapnak öles babérkoszorúkat, de igenis ízletes töltött 
káposztát — babérlevelesen elkészítve. És talán jobban is 
fog esni.

Ungvári karcos.
Hiábavaló volt a hatalom erőlködése, a március 15 

itt is fenyesen sikerült. Be meg is látszik, hogy egy nem­
zeti ünnep nem főispáni installáció.

Az ungvári irodalmi kör biztos lépésekkel halad a 
megvalósulás felé; már kezdődik a sajtó utjáni vitatkozás.

Donogán DC ^ Amz*CCV Uebreczen, kistemplombazár. Megér­
tő wUUs JOjf koztok a ta_. ... * --------- .. tavaszi divat gyönyörű új­

donságai, női ruha kelmék, selymek, angol zephyr, detain stb. Him- 
zett ruhák és blousok.

dörömbözi Truczkajy Imre
falusi kisbiró közírdekii törvínytevísei.

Tisztőlt falu !

•3B, 'S.'!

Kelméteknek írvínyire 
adom, hogy a faluba 3 
minylú g.yiitt, két nímet 
katonával. Ne físzkelőggy 
ott Kenekesi Marci, mer’ 
híjon Isten rád uszítom a 
V eres Lajos tekintetes 
uram vadász ebét. Na 
hát! — Hát osztán tisz­
tőlt ialu, a vígbiil, hogy 
az minyes katonák níme- 
tek, hát törvínybe teszem, 
hogy kelméteknek csak 
a 3 mínylúval szabad 
írintkeznyi, — Megirtet- 
tík ? Azír mondom!

■ Azonkippen, hogy 
a szomszíd faluba kiütött 
a riihessíg, hát aki érzi, 
hogy vakarózhatnék, liát 
a jelenkezzík nálam S-tul 
9-ig, mer aztat Isvánnyal megvakarjuk.

Segédjegy ző urnák aláson jelentem, ügyi hogy mókánv fiit 
vagyok? - Igenis, aláson kírem.

A gyűlíst ezennel karliatalmulag feloszlatyom. — Oszojj!

Debreceni naptár.
Közgyülés._ Kovács polgármester lepecsételi a közgyű­

lési terem ajtaját és könyezik. Gazembernek titulálja," ki 
engedelme nélkül a pecsétet letöri. Kovács Gusztáv elvere- 
tése a vasútnál. Kovács polgármester fegyelmit indíttat a 
rendőrtisztviselők ellen, kik Kovács Gásztávot nem védték 
meg. Felfüggeszti őket. Boda kormánybiztos érkezése. Kovács 
polgármester meghívja Bodát vacsorára. Alkotmányvédő bi­
zottság késhegyig menő kitartást határoz. Boda" megyen. 
Naszády királyi biztos jön. Alkotmányvédő bizottság leszerel- 
Kovács polgármester a közgyűlési te'rem kulcsát átadja. Pe­
cséteket Vaday volt kormánybiztos és rfőkapitánv eltávolítja. 
Kovács polgármester felír Fejérváryhoz törvényes' (?) főispán 
kinevezése iránt. Királyi biztos közgyűlést hiv össze. Kovács 
polgármester három napi szabadságot kér, hogy ne legyen 
jelen <i közgyűlésen, azaz, hogy bekösse a debreczeniek sze­
mét. Es meri-e még valaki állítani, hogv nem a fejétől bü­
dösödül a hal ?

Sercentések.
Némely úri háznál szokás 
Hat napon át a koplalás, 
Csupán, hogy a hetediken 
Drága díszes zsurfix legyen.

Szép hófehér fogsora van 
Ennek a kis szőke lánynak; 
Mind egyszerre helyezték el, 
Nem csoda, ha sohse fájnak.

Zátonyok Szolnokról.
A vármegyei tisztujitás küszöbön van. Azt mégin- 

kább nem bánnánk már, ha a főispán újítás is küszöbön, 
lenne s Lenk ur elröppenne lenke szárnyon.

Lénk Gyula darabont megyefőnöknek értésére jutván 
hogy a „Hungária“ gyűlést tart, minden izében remegve 
kérdezte környezetétől: „Az egész ország gyülésezik ?“ Alig 
tudták vigasztalni, hogy csak a „Hungária malom“ közgyű­
léséről van szó. Kár volt felvilágosítani. Hátha megugrott 
volna.. .
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Burbuly Péter
Margit-fürdői alkalmazót! alkalmatlankodásai.

Azt tetszik kérdezni, hogy 
ki az az ur, akinek a kötője 
nemzetiszinü szalaggal van 
felkötve ? Hát nem tetszik 
ismerni? — a főmérnök ur —
Aczél Géza ur! Hát az a pánt­
lika, tetszik tudni, a közgyűlési 
terem ajtón volt, oszt Vaday 
ur, tetszik tudni, neki adta, 
hogy vigyázzon rá! De mert 
Aczél G. ur szédületes módon 
kormánypárti, hát nem meri 
máskor viselni a nemzetiszinü 
szalagot, csak igy ilyenkor, 
mikor fürdik. Bizony pedig 
nem való neki ilyen szinü pántlika, megjárná a madzag is 
az ilyen mameluknak — köldökön felül. Igenis.

idős Bugyi Sándor
arrul beszíl, hogy márcijus 15-én a tajigások ünnepéje mikt'ppen ment 

vigbe a Csicsogóba’.
Tudományos Nagy Jóska 

oszt' nyélbe ütötte a mi ünnepé­
jünket is, mer’ hogy rímítő mó­
don ért ijesmihe’. Csak látták 
vóna magok aztat a szíp prádét, 
akit mink össze reccsentettünk 
csütörtökön. Mán fél öt órakor 
reggel valami szípsígesen ki vót 
díszítve a Csicsogó környíke, 
oszt’ még nemzeti szinü zászlót 
is dugott vót ki Nagy Jóska a 
Csicsogó tetejire. - A nagy szo­
bába’ meg állvány is vót, osztán 
engem kírtek vót fel a fijuk, hogy 
beszíjjek valami takaros beszí- 
det. Hát mondottam vót is ojan 
egy borzasztó szíp beszídet, hogy 
aho’ foghatót még nem hallott 
födi halandó. — Mán dílután 
fél egy tájt toszultak a nípek 
csűstul. Csak látták vóna eztet 
a dísztó kípü Sárit, hogy ki­
nyalta vót magát. Rózsaszínű 
deríkba vót, aut fehír szoknyába, 
oszt’ a mejjin akkora nagy ko­
kárda vót, hogy messzirül úgy 
nízett ki, mint egy rőfös keres- 
kedís. Marci pántlikás kalapba' 
vót, Erzsók meg szintúgy ki vót 
sallangírozva. — Azonba’ a kis 
Natálija se’ ment murokrípa számba. — Csak látták vóna, egyem a 
lelkit, hogy micsoda fertelmes jól nlzett ki az a petty jány. Még a 
topánkája is pántlikás vót. Majd meg ettem a kis disztót," mikor meg­
láttam. - Ki jánya vagy, ídes szívem? — mondok örömmel. A 
kendé - aszongya, — oszt’ úgy vigyorgott rám, mint ekkis mennv- 
béli angyal. - Vitettem oszt’ néki Marcival maiátya cúkort egy ga- 
rasír, mer’ hogy valami borzasztó módon szeretem eztet a köjököt, 
tuggyák. — Na azut oszt’ keztük a’ ünneplíst. Elöljáróba’ tudományos 
Nagy Jóska lípett vót a’ állványra, oszt' szíttá a nímetet erőnek- 
erejivel, azut oszt’ én rám került a sor. — Na, Szoptatós - mondok 
Szilágyi komának, add erébb aztat a kik üveget, hadd nvontok 
magamba egy kis kitartást a beszídhe. Megszíttam oszt’. Aut oszt’ 
felmentem a’ állványra. — Szípen beszíjj, apjok — aszongya Sári. — 
Bízd rám aztat Sári mondok. — Hát, milyen tisztelt jelenlívők 
mondok, — hallgassák meg a cavazatomat, mer' máskíp’ száz baj lesz.

Hallgattyák, — aszongyák. — Na mondok — én ojbá’ veszem 
a nímetet, mint a fertelmes Szilasi vette vót a szamarat. Ott ütötte, 
ahun írté. Hát — mondok — aztat hiszem, hogv kelmetek közt 
nincs egy mamejuk se'. - Nincs aszongyák. Hát tanácslom is,
— mondok — mer aztat megkennénk. A\er’ hogy arra való számí­
tással a lőcsöt is elhoztam vót hazurrul. — Na — mondok — mos" 
mán csak a mondó vagyok, hogy akibe' lilék van, oszt' nem káposztalé, 
hát esküggyík vélem. Esküsznek! aszongyák. — Esküggyenek 
hát mondok. — hogy amig szusszal bírják, ütik a nímetet, hogy 
a’ én egy igaz Istenem vá’toztassa kűvé ükét. Üssük — aszongyák.
— Hát — mondok — hun kéne keríteni egy nímetet '? — Van itt

köztünk egy - aszongya a porosíüiü Kerékgyártó. Hun van a te? 
- mondok. — Ehen van ni — aszongya — a trombitásórru Nintet

Ferke. Eriggy" mán — mondok, — hisz űtet csak úgy hijjált.  
Nem baj a' — aszongya, - csak üssük. — Na hát — mondok — 
milyen tisztelt jelenlívők, vegyük elő Hímet Ferkét, mer’ ha becsület 
vóna Ferkébe, hát nem sajnálná aztat a’ ötven pínzt, oszt’ /Magyar 
Ferkére íratná magát Csakis aszongyák, rímítőn rászógált.
— Na — mondok kezd meg Kerékgyártó a vígtisztessígtítelt. 
Hát igyekezett vóna kifelé Nímet Ferke, a' ténydolog, de hászen nem 
azír vótam én sicces katonáék, hogy el ne terefeltem vóna a lőccsel.
— Úgy tarkón tanáttam gyútani a’ állvány tetejűül, hogy rögvest 
felhagyott a bűbeszíddel. Alit oszt' vittek bennünket a lendőrsigre.

Ott oszt aszonta Mile úr, a kapitány úr, hogy ennek még hátul­
ütője lesz! — Hát — mondok — abba nem léceik valótlant állítani, 
aláson kírem, mer’ hogy ippensíggel hátulütő vótam a mai törtíne- 
lembe’. — De azomba' — mondok — rímítőn meg vagyok elígedve a' 
ünnepíjjel, mer’ hogy valami fertelmes szípen sikerült. Nímetet is 
ütöttünk, aut be is hoztak bennünket. -- Nem adnám oda, teccik 
tudni a’ eredmínyt száz ezüst forintír. — Nevette a tekintetes úr, még 
peig lílekbül, oszt még meg is kínált egy lendörsígi cigarctlivel, akit 
oszt’ be is tettem balpofára, még a tett helyen.

Nincs többé sertésvésx!
spe
riletniszterileg segélyezve) óvszer, korszak- 

alkotó geniális találmány a gazda közön­
ség részére. Aki ezt használja és az 
utasítást pontosan betartja, sertése a 
legvészesebb időben sem hullhat 
el. mert hogy ez nem üres reklám, 
ezennel kötelezem magam igazo 
lásra minden elhullott sertés 
becsárát károsultnak készpénzben 
visszafizetni, ha az utasítás betartása 
mellett ezen porral lett a sértés kezelve 
1 doboz 2 korona.

Matild crém. Matild arckenőcs.
Matild szappan, arcpor, szépitősze- 
rek. Kapható: minden gyógyszertárban.
Főraktár: Török J. Budapest. Tóth 
Béla gyógyszerésznél Debreczenben a 
Bikával szemben. Nagyváradon: Bleiner gyógyszerésznél és Vadász Albert dro- 
gueriájában.

gyógyszerész, vegyi és cosmetikai készítmények mulaborato- 
riuma, „Laboratoire cosmetique Matilde“ (Alapittatott a hason­

nevű párizsi laboratórium mintájára 1885-ben Budapesten.)
Hajduszováton, Debreczen mellett, Kossuth-u. ——
Direkt hozzám intézett 6 koronás postai rendelések bérmentve.

Kun István

I -épület üvegezést vállalat
és legrégibb képkeretezési üzlet. ~

Vau szerencsém Debreczen és vidéke n. é. közönségét 
arról értesíteni, hogy diszmü- és porczellán üzletemmel 
felhagytam s mától kezdve különben is legrégibb

épület üvegezés! és képkeretezési üzletemet
még nagyobb kiterjedéssel, de kizárólag csak ebben az 
irányban folytatom.

Épület üvegezés! és képkeretezési üzletem mától 
kezdve a Kereskedelmi és Iparkamara Főtéri 69 sz- a. 
palotájában, a Janatka-fele volt virágüzlet helyén van. 
(Szemben a megyeházzal).

Vállalatomban raktáron tartok ó- és uj épületek 
üvegezéséhez mindenféle belga és közönséges táblaüvege­
ket, valamint portálokhoz tükör üvegeket a legkisebbtől a 
legnagyobbig, kész ablakokat, kép- és tükörkereteket, vala­
mint ilyen ablakokat, kép és tiikörkereteket saját műhe­
lyemben bármilyen formában elkészíttetek.

Amidőn a n. é közönség eddigi pártfogásáért hálás 
köszönetemet nyilvánítom, kérem, hogy épület üvegezesi 
és képkeretezési vállalatomat továbbra is nagybecsű 
támogatásukban részesíteni kegyeskedjék. A magam í észéről 
Ígérem, hogy szolid, versenyképes árakkal, pontos és kifo­
gástalan kiszolgálással igyekszem méginkább kiérdemelni 
az eddigi bizalmat. Tisztelettel :

Blattner Gyula, épületüveges 
és képkeretező.
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Gyöngyöm Gyuszi
«1 Kollegiumős kollégiumi ős jogasz kanyaritásai és vicinális viccei 

és az ő saját sarkán.

A lári-fári kormány csoport — úgy hal" 
lom a jogász önképzőkört is feloszlatja- 
Hiábavaló erőlködés, - 'egalább személye­
met illetőleg. Onképző-kört nyitok - Törő 
bácsinál. Elnökömül ezennel kinevezem 
Simonffy Pista barátom uramat, pénztárnoknak 
pedig az öreg Áront.

Az öregem elvégre is megunván az egy­
mástérő, pénztkérő leveleimet, tegnap leuta­
zott hozzám. Három óra hosszat tartó morá­
lis oktatásban részesített. Megsejtvén ezt V. 
Nagy Gusztáv barátom, inig mi szobámban 
tárgyaltunk, ezt irta a szoba ajtóra: Nagv mo­
sás miatt zárva.

Szerkesztői üzenetek.
sécr PO?^Mn?k á0n felveti a nehéz kérdést- hogy mi a különb- 
se„ egy leiblista és egy megyei tisztviselő között? A találós kérdés 
baielog megható mégis egyszerű; a ferblista besszerel, a megyei 
tisztviselő leszerel. ’ =-ye

Meteorologus. Hogyan ? hát tőlünk kérdi, hngv mik a tavasz 
te™!íke ,0i,.Jnf k1"' J°Í -~ ,1Z ‘-.ei tavasz ismertető jelei, vagy ha jobban 
bodn- k í, zrLi :‘i k(;v,etkezoÖ' a ™?yek dagadnak, a napok hosszab- 
,„“7. 7 1 kaljat,°k a zálogba kerülnek, a férjektől a nők uj ka-
, *7 pernek, a színházba előadják a négy évszakot, a hús drágább 
esz, uj választások nem lesznek, vízvezeték és világítás nem lesz 

kl'H'ilnak, az ibolyák kinyílnak, sót még a városház 
kozgy ülésterem ajtaja is kinyílik.
..-,,.,1 Valakin,ek- — Nagyszerül Tehát Koos Zsiga belépett az uj- 
ÍÁoclf’ BanffytlaE. macska bajusza van. Sikerült I Hát ij-
jj ? as!l„ . aí°=h \ IJ akkor a lassan haladókhoz szegődött. No. 
, , lenn.all°; J° egeszseget kívánunk bátyám urunknak és 10 o-yom- 
i ot a városházi politikához. J

Báló Lusinszky urnák 1 -Nagy- Károly). Egészségesen meo-ér 
Kezűink. Hat kedves bátyánk hogy van ? Fennálló jó egészséget kívá­
nunk es — vörös horos jó napokat.

Idős Geszterédi Ferenc nrnak (Vidék). Az -Epedés- c. verset 
megkaptuk, jövő számunkban hozzuk. Üdv.

Portás. A kucslyukba valóban kulcs való! Ez egv ' só°-or- 
noje valóban jól teszi, ha férjhez megy! ’

Hazafi. Jelenleg kár úgy hegyelni! Ha Veszprémi- Zoltánhoz 
eruui, bizonysán azt tanácsolja, hogy — szereljen le !

, Szigorú. Az tény, hogy tavasszal minden megindul, de min- 
01 tavasszal sem indítanak meg az ön sületlenségei.

Rimfi. Komlóssy Arthur nem arra való egyéniség, hog’y egv 
óposz hősévé tegye! Ha már mindenáron Arthur kell önnek,"’ott van 
1 iesszon vagy báró Feilitzsch !
., Khóii. Ön Kovács akar lenni? Kovács lehet, hanem ha még a 
>úsztav nevet is fel akarja venni, — ahoz már többen hozzászólunk

Képfalény.

HU"'!

Hilf *

aj- j
fel«'" - ■ Jjf.'d '

■ n • MS 'Ti

Crrünfeld Adolf és Tsa férfi-, 
fiú- és gfyermek ruha üzlete

Debreczenben, a kistemplom mellett.
A tavaszi idényre a legújabb divatu öltönyök rendkívül 

olcsó árakban kaphatók.

r
Tisztelettel van szerencsém az igen tiszteltv 

vevőim, úgy szintén a nagyérdemű közönség szives 
tudomására adni, bogy a

tavaszi és nyári szöveteim
megérkeztek. Tisztelettel:

Mauk József,
úri ruha szabó.

! DEBRECZEN, Piac-utca 12. szám.:
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a kút mélységét

Flázi kutaknak városok, községek 
nok,^ küzkutaknak, szöhő, rétek, rolgár 
kertészetek öntözésére, gazdaságokba! 
gulya kutaknak ajánlható. Nem szivattyú 
nincs szelepje, hengere, nincs romlásnál 
kiteve,_ javítást nem igényel. Cn-c-a 5( 
hektoliter vizet ad óránkint. Rolo-á 
kerteszetek részére kettős rendszer 10( 
hektoliter vizet ad óránként. Hazaknak 
udvaroknak dísze. Egy G—10 éves gyér 
niek képes vele vizet emelni, feltűnt 

Jronny őséggel emeli a vizet 25—30 méte 
mélységből is. A kutat nálan 
bárki megteldntheti mükö 
dősben. Kisebitett alakbai 
szívesen bemutatom bárki 
nek és oda utazom bemu 
tatnL A kutért a leg-messzebi 
menő felelősséget vállalom 
be nem fagy. Ezen uj rend 
szerű vizemelő messze túl 
szárnyalja az eddig létezi 
szivattyús kutakat, ameny 
nyiben ennél javítás nen 
lordul elő, a víz ize nen 
változik el, mert a csőber 
a viz nem pihen, a lánc 
öiiozva van, az nem rozs­
dásodik. Amennyibei
ezen kutakból az ország kü­
lönböző részeiben 40Ó nál 
több van használatban s 
mindenütt a legjobb elisme­
résben részesül, ajánlom be­
szerzését — A két felső áll­
ványa lendkerékkel, kifolyó- 

számitva a további felszerelés ugy-'a.l HJP koT' ~ a a luviium leiszereies ut
mint fémcsövek, lánc Ónozva, gummi conuszokkal és meo-erős 
szerelvényekkel méterenként 15 korona. I>. o. 1 kút állvány 1 
kor.. 8 meter mely kút á 15 kor. = 120 kor. Összesen 220 kor 
kutat saját szerelőim által is felszereltetem, azonban a szerelőn

A kút me
. J 1C13/.VI ei Leiem, azoiluan

a vasúti dij és naponta 8 kor. munkadij megtérítendő, 
sége nem határoz, bármily mély kút ban alkalmazható.

Reményi Ferencz gépraktára BERETTYÓÚJFALU. Biharmegj
Telefon 3.

i Ä Á Á

MÁYEEJENŐ
csemege- és füszer-üzlete

l)IIÍKI(/.I\.

fwl

Vas fÜS7Pr és rövr'dáru-üzlet, dohánvtőzsdével, 31 év óta 
’ fenn, eladó. — Ertekezketni : Tótn Pállal H.-Do:
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Valódi amerikai planet kapák, SSnÄffÄSS
mázott kormányozó készülékkel egyedülRáhmer Sándornál Debreczem 
Piac-utca -26.,' Nagyira fik udvar, Bücher és Melichár főraktára- 
Ugyanott egy használt erős harangjárgány megvétetik.

lemezek „OBeon“ Gramaíonhoz
órásnál. Debreczen, Egyház-tér 3. Szakszerű javítások elfogadtatnak.

Íeiimwí rézbélvegzők, számozógépek és festékpárnák legolcsóbb 
wUulull beszerzési forrása az Első Debreczen! Ruggyanta- 
Bélyegzőgyar és nyomda Debreczen, Simonffy-utca 5. szám.

•j 'diszmiivek, hangjegyek, mindennemű könyvek uj és 
ftgqenyesí, használt állapotban* potomáron beszerezhetők Har- 
mathv Pál antiquáriumában Debreczen, Füvészkert-utca 14. Sáros! Gy.

Arany trombita“, ..Debreczen! kistükör" cimii s mindennemű 
könyvek és régiségek megvétetuek. Telefon 374.

Sack-renöszerü acél-ekék,
boronák, ekealkatrészek, szőlő-metszőollók, gummi és asbesth tömí­

tések. revolverek raktára.

Sesztina Lajosnál
Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjntányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Csikes Ernő férí’i szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bank-palota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Virágüzlet áthelyezés. Van szerencsém a n. é. közönség 
tudomására adni. hogy virág­
üzletemet dúsan felszerelve a regi 

eelyiségbe, a felépült Steinfeld-kázba (Piac-utca 59. sz.) helyeztem át. — Mikor 
rről a tisztelt közönséget értesítem, kérem továbbra is szives pártfogásukat.

Janatka Alajos, mükertász és virágkereskedő,

g: SZEMÜVEGEK :g
távollátó, rövidlátó, gyengelátó és operált 
szemeknek, legfinomabb üvegekkel, 
— szakértelemmel készítve. ss=

Színházi látcsövek
nagy választékban és távcsövek. A neroid és 
higany légsulymérők (időjelzők), hőmérők és 
minden látszerészi tárgyak legfinomabb kivitel- 

g ben és legolcsóbban kapható : ,

Fischer Jakab látszerésznél Debreczen. Főtér. 
(Sesztina cég meilett.) —"

•: Jt

Tavaszi
szezonraekék, boronák m(ásTd“,2

közök legolcsóbban beszerezhetők

Pásztor Gyula és Társa iSSSÄ

''H

ékszerekben és zsebórákban legszebb újdonsá­
gok a legolcsóbban beszerezhetők:

Pintér Gusztáv ékszerész és órásnál. Piac- 
utca 2G. Főtőzsde mellett.

Ékszerek és órák javítása a legolcsóbb árak mel­
let eszközöltetnek

Legnagyobb, legmegbízhatóbb, legfényesebb
zongora-terem
Hangszer-üzlet

Debreczen. Piac-u. 49. sz. (a fő-
postával szemben).

József kir. herceg-utca 2. (Bika- 
szálloda mellett).

Mindenféle hangszerek. Kitűnő Imrók. Legjobb 
cimbalmok óriási választékban, jutányos árak. Legjobb

grammophonok és lemezei
nagy készlet raktáron. Szakszerű műhely. Zongora 
vagy bárminemű hangszer javítását szakszerűen.

Zongora hangolást vidéken is elvállalom.
műhangszer ké-

j* a, aí ií c í« a u aga * tst szitő
S DEBRECZEN.

Kezdők zongoratermemben gyakorolhatnak.

jíomaromi ja.

TÓTH GYULA
Debreczen, Piac-utca 20—27-ik szám

Budweisz-i és honi 
gyártmányú porcé lián, 
valamint Meidinger kö­
peny és öntött

vaskályhák,
minden szerkezetű vas- 
('s porcellán burkolatú

konyhák. --------

Multiplicator liőlejlesztő kályhabetétek

Vadászfegyverek é; 
cr-Gv; felszerelések, revolverek

hüvelyek és töltények. 
Lőpor-áruda. Újdonság! 
Browning rendszerű is. 
métlőfegyver 190 minta-

Szén- és fa­
kosarak, me­
legvédők für­

dőkádak. vasbutorok. gyermekszékek és kocsik, mosdókész-
i’J> Áx letek, lénye zeit kony 

haíeiszvrelétiek, gép- 
mángorlók ésfa- 
sar k gumim át­

vonat tál.
Képes árjegyzék ingyen és 

bennen-ve

Quedlinburg! es hazai termesü
takarmány répamagvak, plombozott arankamentes luezerna es 
lóhere, bükköny, csibehur, muhar, óriás tökmag. takarmány- 
pázsitfű magvak, cukorcirok, konyhakerti és virágmagvak legol­

csóbban — nagyban és kicsinyben

Kontsek Géza magkereskedése Debrecen l1™
Kossuth-u. Fióküzlet : Csaj

zlet

Katonakeszlyük tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utcza 37. szám.

Dsrraoz^n h7. Hr. vAroa könyvnyomda v&Jlalat-i. 19(M>.


